Конспект открытого занятия. Творческое объединение «ОРИГАМИ»

Педагог РЕШЕТНИКОВА Татьяна Евгеньевна
Тема: Изготовление коллективной работы «Панно «Хризантема».

Цель: Изготовить панно «Хризантема», используя различные технологические приёмы складывания.

Задачи:

1. Совершенствовать умения и навыки выполнения модулей в технике оригами.

2. Продолжать знакомить с культурой и традициями Японии.

3. Воспитывать эстетический вкус.

· Здравствуй, левая рука, здравствуй, правая рука. Поработаем вместе.

· Вот и наступил день очередной встречи в нашем оригамском городке.

· Ребята, а как называется искусство, которым мы занимаемся в нашем городке?

· Оригами.

· А какая страна является родиной Оригами?

· Япония.

· Да, конечно же, Япония. И мы продолжаем знакомиться с культурой и традициями страны восходящего Солнца, с той атмосферой, в которой родилось и живёт Оригами. Сегодня у нас пойдёт очередной разговор о праздниках Японии.

-  Ребята, а какие детские Японские праздники вы знаете?

· День девочек. День мальчиков, Новый год.

· Когда они отмечаются?

· 3 марта, 3 мая, 31 декабря.

· Какие главные атрибуты этих праздников?

· День девочек: кукла, ветка цветущего персика, символизирующая не только приход весны, но и нежность, грацию - наиболее приятные черты женского характера.

· День мальчиков; карп, рисовые колобки - специальные угощения рисовые колобки, завёрнутые в листья бамбука (символ здоровья и стойкости).

· Дни детских праздников  в  Японии считаются официальными государственными праздниками.

· Ребята, какое сейчас время года?

· Осень.

· Конечно же, осень. И сегодня мы познакомимся с осенними праздниками Японии.

· 15 сентября по всей Японии отмечается День уважения старости. В этот день пожилым людям дарят ценные подарки, отмечая их заслуги перед государством. Особенными подарками отмечают людей, достигших 70,77, 88, 100-летнего возраста.

День физкультурника, 10 октября, но всей стране проходят спортивные соревнования, особенно между учащимися колледжей. Дата праздника связана с днём открытия в Токио в 1964 г. XVIl летних Олимпийских игр.

День культуры отмечается в Японии 3 ноября. В этот день вручаются различные награды деятелям культуры. Высшей наградой, которой отмечаются в этот день деятели культуры, является "Орден культуры", учреждённый в 1937 году.

День труда отмечается 23 ноября. С давних времён в этот день проводились праздники урожая, завершавшие сельскохозяйственные работы. В настоящее время в этот день отмечаются все виды трудовой деятельности, проводятся выставки, присуждаются премии. 28 ноября отмечается День хризантемы.

Летние цветы увяли, уступив место царице осени - хризантеме. Пышная красота хризантемы - не только символ великолепия, но и знак верховной власти. Не случайно стилизованное изображение хризантемы используется как герб императорского дома, ведь с давних времён в Японии хризантема почитается как цветок, выражающий высокое положение или знатность. Хризантема любима японцами почти также, как и цветущая вишня - сакура, но если быстроопадающие нежные цветы сакуры весной напоминают о недолговечности и изменчивости нашей жизни, то долгоцветущая хризантема символизирует долголетие.

Со временем цветения хризантем связано много обычаев и обрядов, сохраняющихся и по сей день. В древней Японии праздник хризантем приходился на девятый день девятого месяца по лунному календарю. В этот день придворные приглашались во дворец, слушали музыку, любовались хризантемами в саду, слагали стихи.

Видели всё на свете Мои глаза - и вернулись. К вам, белые хризантемы. 

              (Косуги Иссё)

Накануне вечером хризантемы прикрывали кусочками ваты, чтобы утром этими кусочками, пропитанными росой, протирать лицо. По поверью, роса с хризантем приносила долголетие. В настоящее время сохраняется традиция проведения но всей стране фестивалей и выставок не просто хризантем, а фигур и композиций из цветов и листьев хризантем.

Основу фигур делают из бамбука, лицо, руки и ноги - из воска, а костюмы составляют из цветов и листьев хризантем различных оттенков, причём используют не срезанные, а растущие растения с корнями, что позволяет цветам сохраняться свежими в течение нескольких недель.

Кульминация праздника приходится на 28 ноября, именно на сегодняшний день. Давайте и мы примем участие в этом празднике.

Все вместе создадим панно «Хризантема», которое будет экспонатом выставки, посвященной этому празднику.

· Какое ОРИ ГАМИ используется в создании любого панно?

· Модульное.

· А что такое модуль в ОРИГАМИ?

· Модуль - это одна деталь.

Так как работа у нас будет коллективная, мы все вместе приступаем к изготовлению модулей, мне хотелось бы, чтобы ваше мастерство оригамистов помогло созданию выставочной работы.

Этапы работы.

1. Изготовление модуля №1 но памяти. ( Базовая форма «Воздушный змей»).

2. Изготовление модуля №2 по инструкционной карте. (Приложение).

3. Изготовление модуля №3 на слух. ( Базовая форма «Блинчик» в несколько этапов).

4. Изготовление модуля №4 по технологической карте. (Индивидуальное задание)

Хризантема готова.
 Холодный ветер нам печаль приносит,

Но унывать не стоит, нет проблем.
                            Хоть ненадолго, но подарит осень
                        Парад прекрасных хризантем.

Итог: сегодня мы познакомились с осенними праздниками Японии, и в нашем оригамском городке  появился ещё один экспонат, который является атрибутом праздника хризантем.

Для того чтобы выполнить работу - панно «Хризантема», мы с вами использовали различные виды работ:
1. Изготовление модуля №1 по памяти. ( Базовая форма «Воздушный змей»).
2. Изготовление модуля №2 но инструкционной карте, (вам пришлось применить условные знаки, принятые в оригами ( линии сгиба «долиной», «горой»), основные приёмы складывания ( повернуть, перевернуть, раскрыть «карман», основные термины в оригами ( квадрат, левый угол, правый угол, противоположный угол, диагональ).
3. Изготовление модуля №3 на слух. ( Базовая форма «Блинчик» в несколько этапов).

Вы все справились, молодцы.

А в завершении мне хотелось бы вам сказать:
· Трудно найти ещё такой народ, который уделял бы столько внимания любованию природой. Пожалуй, только японцы умеют находить изысканную красоту в, казалось бы, таких простых вещах, как цветы или листья различных растений. Поклонение японцев природе находит отражение в живописи и литературе, и именно ему обязано появление выдающихся произведений искусства Японии во все века. Зимой японцы любуются едва распустившимися цветами сливы, а если на цветущих ветках кое-где лежат снежные шапки - это придаёт им еще большее очарование. Весной предметом любования становятся нежные бело-розовые цветы японской вишни - сакуры. Примета лета - любование летними цветами - ирисами, пионами, азалиями... Осенью настаёт черёд хризантем.
Поэтому и стараются японцы не пропустить чудесные мгновения, насладиться окружающей их красотой каждого сезона, собираются семьями или компаниями друзей на берегах прудов, в садах и парках, и разделяют друг с другом радость, потрясённые красотой.

